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            Forfatterens forord

         

         Dele af grevskabet Essex kendes stadig som »Hekseområdet«.

         I forrige århundrede var hele befolkningen, uanset social status, grebet af frygt for det ukendte. Det spøgte på markerne og det forlød, at djævlen havde drevet en præst fra prædikestolen.

         I 1860 blev en gammel kone i Somerset anklaget for at have forvoldt anfald hos et barn, og hun blev kastet i en dam med et reb om livet. I 1924 blev en husmand stævnet for, ved hjælp af en nål, at forsøge at få en gammel kvinde til at bløde, og for derefter at forsøge at skyde hende. Han sagde, at hun havde forhekset hans svin.

         I Bristol var der så sent som i 1930 en »klog kone«, en hvidheks, som ved hjælp af en nål hængt op over et kort, kunne finde tabte og stjålne ejendele. I Ipswich var der en »klog mand«, en hvidtroldkarl, som på afstand kunne hypnotisere en tyv til at vandre rundt på gerningsstedet uden at kunne flygte.

         I 1950 blev Loven om Hekseri, fra 1735, afskaffet. Hekseri var en af menneskehedens store tragedier, som krævede tusindvis af menneskeliv i et ragnarok af blod og tortur. Alligevel findes der stadig dybt i menneskesjælen et ønske om forfølgelse og et behov for syndebukke.

         Denne bogs detaljer vedrørende »Festen for Venus« på »The Cloisters«, og Prinsen af Wales’ problemer med Lady Jersey er virkelige. Det samme er det Store selskab, Mrs. Fitzherbert gav for at fejre sin genforening med Prinsen i juni 1800.

      
   


            KAPITEL 1

            1800

         
Markis’en af Aldridge gabte.
Hvis der var noget, der virkelig kedede ham, var det bordeller.
Hans forhold til kvinder havde i mange år været et samtaleemne i overklassen, men han havde aldrig fornøjet sig i bordellerne eller betalt for nogle af de derværende kvinders gunst.
I aften havde han dog haft svært ved at sige nej til en invitation fra sin vært, der gjorde sit bedste for at hjælpe Prinsen af Wales ud af den fortvivlelse, han havde lidt af i ugevis.
Prinsen havde al mulig grund til at være fortvivlet, tænkte Markis’en.
Ikke bare havde hans ægteskab vist sig katastrofalt, men han havde også utrolig svært ved at bringe sit forhold til Lady Jersey til ophør.
Prinsen var et følelsesmenneske, der altid var rede til at overdramatisere sine følelser, og på grund af voldsom modvilje mod sin hustru, Prinsesse Caroline, havde han besluttet, at den eneste måde, han kunne finde trøst på, var at genoptage sit kærlighedsforhold til Mrs. Fitzherbert.
Da tolv nymfer opførte den »berømte fest for Venus, som den fejres på Tahiti«, tænkte Markis’en ikke på dem, men på Prinsen, som han nærede dyb og oprigtig sympati for. Faktisk havde han de sidste ni år været en nær ven af tronarvingen.
Markis’en var ikke overrasket over, at Lady Jersey’s ynder ikke længere betog Prinsen, og jo hurtigere han slap af med hende, des bedre.
Men den omtalte dame nægtede med indædt stædighed at opgive stillingen som kongelig yndling.
Det var, tænkte Markis’en, hovedsagelig Lady Jersey, der var ansvarlig for, at Prinsens ægteskab mislykkedes, næsten før det var begyndt. Han havde, allerede før Prinsesse Caroline dukkede op, været tiltrukket af Lady Jersey, som havde afløst Mrs. Fitzherbert.
Selvom Kongens ministre havde gjort et utrolig dårligt valg af brud, kunne det kongelige par måske i det mindste være blevet venner, havde det ikke været for Lady Jersey.
– Hvor kunne han være så dum overhovedet at synes om hende? tænkte Markis’en.
Og han fandt det ikke overraskende, at Mrs. Fitzherbert lige fra begyndelsen havde været jaloux.
Fra det øjeblik Lady Jersey havde lagt an på den uansvarlige, og hvad kvinder angik, utroligt letfængelige unge mand, havde hun været en alvorlig trussel mod Prinsens næsten idylliske lykke med Mrs. Fitzherbert.
Det var uundgåeligt, at hun skulle efterstræbe ham, og det var ikke kun på grund af hans stilling. Han var tiltrækkende af ydre, vittig, morsom, intelligent, og Markis’en vidste, at han kunne være et underholdende bekendtkab.
Desuden var Lady Jersey kendt som en skønhed, og mere end én mand talte om hende som »uimodståeligt forførende og fascinerende«.
Der var endog kvinder, der havde sagt til Markis’en, at hun var »dreven, skrupelløs, men smuk«.
Den kendsgerning at hun var ni år ældre end Prinsen og bedstemor, var intet handicap, for han havde altid holdt af kvinder, der var ældre end han selv.
Prinsen, som var meget modtagelig, blev besnæret af denne ambitiøse, erfarne, sensuelle og hjerteløse kvinde.
Hun var først i fyrrerne, men slog fuldstændig benene væk under ham, og han forelskede sig glødende.
– Hvordan kan han behandle mig på den måde? Mrs. Fitzherbert havde grædt, da hun viste Markis’en et brev, som Prinsen på Lady Jersey’s opfordring havde skrevet til hende for at fortælle, at han havde »fundet lykken andetsteds«.
– Frue, jeg er bange for, at Lady Jersey gennem nogen tid har prøvet at overbevise Hans Kongelige Højhed om, at hans forbindelse med Dem har været uklog, svarede Markis’en. – Jeg har hørt hende sige, at den kendsgerning, at De er katolik, har været hovedårsagen til hans manglende popularitet.
– Hvor kan han tro sådanne løgne? gispede Mrs. Fitzherbert.
– Jeg har også hørt hende bedyre, at havde det ikke været for Dem, ville Prinsen uden besvær have kunnet bringe sine økonomiske mellemværender ud af verden, fortsatte Markis’en.
Mrs. Fitzherbert blev forståeligt nok vred.
Både hun og Markis’en vidste udmærket, at Prinsen havde brugt hver en penny af den betragtelige formue, hendes afdøde mand havde efterladt hende.
Markis’en vidste, at Prinsen, til trods for alle Lady Jerseys ynder, havde svært ved at leve uden Mrs. Fitzherbert. Faktisk ville han have begge kvinder på én gang.
Selvom Mrs. Fitzherbert var et blidt væsen, havde hun uheldigvis også temperament, og til trods for at Prinsens venner prøvede at mægle, var der uophørligt skænderier over Lady Jersey.
Så havde Prinsen endelig for fem år siden brudt al forbindelse med Mrs. Fitzherbert og sagt til Kongen, at hvis alle hans gældsposter blev betalt, ville han overveje at gifte sig.
Fra det øjeblik var alt gået galt, sagde Markis’en til sig selv.
Prinsens venner havde håbet, at han med sit ægteskab ville blive gældfri. Men da han skyldte den enorme sum af 630.000 pund bort, viste dette sig umuligt.
De havde også håbet, at han ville bryde med Lady Jersey, men han var mere sammen med hende end nogensinde og installerede hende endog i et hus, der stødte op til Carlton House.
Markis’en var så opslugt af at tænke på fortiden, at det pludselig gik op for ham, at Festen for Venus havde nået et ret fremskredent punkt, siden han sidst havde været opmærksom.
De tolv smukke nymfer, der også, som det var blevet understreget, var »pletfri jomfruer«, optrådte under ledelse af Dronning Oberea, en rolle, som Mrs. Hayes selv spillede.
Charlotte Hayes havde i nogle år drevet det utroligt populære glædeshus, som lå på King’s Place, Pall Mall, og hed »The Cloisters«.
Hun var ved at komme op i årene, og Markis’en regnede med, at hun havde tjent en større formue og snart, som sine forgængere, ville trække sig tilbage.
Hun havde forbedret standarden af de berygtede »huse« i London, og mens Markis’en så rundt på aftenens gæster, tænkte han, at det ville blive svært at finde en mere fornem forsamling i nogen selskabelig salon.
Der var treogtyve adelsmænd til stede med Prinsen af Wales i spidsen, og fem andre gæster var medlemmer af Underhuset.
Maden var overdådig, vinene udsøgte, og selv om Markis’en var klar over, at de alle kom til at betale for det til sidst, var der ingen tvivl om, at Mrs. Hayes var indstillet på, at de fik noget for pengene.
De optrædende nymfer var bestemt tiltrækkende, men de andre tilstedeværende kvinder, som Mrs. Hayes kaldte »med-værtinder«, var meget erfarne inden for deres profession, og var blev udvalgt på baggrund af både talenter og udseende.
Markis’ens borddame hed Yvette og sagde, at hun var belgier, men det var nok af patriotiske årsager, for Markis’en var sikker på, at hun var født i Frankrig.
Hun var kvik og havde en fascinerende måde at se på en mand på, ud mellem øjenvipperne.
Dette var imidlertid et gammelkendt kneb, og han fandt det irriterende, at hendes små hænder med de lange elegante fingre hyppigt kærtegnede ham.
– De er meget tavs, M’lord, sagde Yvette og lavede en provokerende rød trutmund.
Det kunne måske have ophidset en yngre mand, men Markis’en fik kun lyst til at gabe igen.
– Jeg finder disse tableauer utroligt trættende, svarede han.
Yvette rykkede lidt nærmere til ham.
– Vous venez et sted, hvor der er stille avec moi, mon cher? spurgte hun. – Jeg er mere underholdende – meget mere – end »tableauer«. Middagen slutter tout de suite.
Det gik op for Markis’en, at Tahiti festen næsten var slut.
Gæsterne, som havde spist for meget og i hvert fald fået rigeligt at drikke, lå nu halvt ned på divanerne, som havde spillet en vigtig rolle i Festen. De hengav sig enten til deres borddamer eller til de letpåklædte nymfer.
Markis’en bemærkede, at Prinsen var umådelig »overrislet« og utvivlsomt for et øjeblik havde glemt sine problemer.
Men i morgen ville de være der igen.
Det største problem var, at Lady Jersey fulgte ham overalt, og hun var besluttet på at tale med ham, selv når han ikke ville tale med hende.
– Der er én god ting ved denne aften, og det er, at hun ikke kan følge ham her, sagde Markis’en til sig selv.
Så tænkte han vredt, at han næsten selv var i samme situation som Prinsen med hensyn til Lady Brampton.
– Hvorfor kan kvinder ikke forstå det, når et forhold er slut, spurgte han rasende sig selv.
– Vous dites noget, M’lord? spurgte Yvette, og det gik op for ham, at han havde tænkt højt.
Mens hun talte, rykkede hun endnu tættere på ham, og hendes røde læber var ikke langt fra hans, da hun hviskede:
– Lad os hygge os, mon brave? De skal glemme tout le monde andre end Yvette. Jeg skal gøre Dem glad, oui?
Markis’en fjernede hendes omklamrende arme og rejste sig.
– Jeg beklager, men jeg føler mig pludselig indisponeret, sagde han. – Vær god at undskylde mig over for Mrs. Hayes og lykønske hende med den usædvanlige og meget farverige underholdning.
– Non, non, M’lord, protesterede Yvette.
Hun blev imidlertid tavs, da Markis’en gav hende en pengeseddel, hvis pålydende var så stort, at det hun var ved at sige, døde hen.
Markis’en forlod værelset hurtigt, før nogen kunne nå at stoppe ham, og han var nået helt ud på King’s Place, før nogen i selskabet opdagede, at han var gået.
Hans vogn ventede, og han kastede sig tilbage på det behageligt polstrede sæde. En lakaj iført Aldridge-liberi lagde et tyndt tæppe over hans knæ og afventede ordrer.
– Hjem, sagde Markis’en kort.
Døren blev lukket og hestene satte i gang, kørte op ad den stejle stigning på St. James’s, ind på Picadilly og ned ad Berkeley Street ind på Berkeley Square.
Aldridge House, som var storslået udvendig og endnu mere betagende indendøre, var blevet renoveret af Markis’ens far, så det næsten kunne konkurrere med Carlton House, hvad angik størrelse og luksus.
Aldridge-slægten havde altid været feinschmeckere, og de skatte den havde samlet gennem århundrederne udgjorde en prægtig samling, der kun fandtes magen til i ganske få af de andre store familier i England.
Da Markis’en gik gennem marmorhallen, var han kun bevidst om sin egen kedsomhed og havde ikke øje for sine omgivelser.
Han gik ind i det lange bibliotek, hvis vinduer vendte ud mod haven bag huset, og hvor han gerne opholdt sig, når han ikke havde gæster.
Hushovmesteren, som havde lukket døren op for ham, ventede til han var halvvejs inde i værelset, før han ærbødigt sagde:
– Der ligger et brev på Deres Nådes skrivebord. Tjeneren, som bragte det, bad mig sige, at det haster.
Markis’en svarede ikke. Han så hen på brevet, og et blik på håndskriften røbede, hvem det var fra.
– Pokker tage den kvinde! sagde han for sig selv. – Hvorfor kan hun ikke lade mig i fred?
Han gjorde ikke mine til at tage brevet op. I stedet satte han sig i en lænestol og tog åndsfraværende mod et glas cognac, hushovmesteren havde skænket til ham. Så forlod tjeneren stille, uden et ord, værelset.
Markis’en stirrede frem for sig uden at se det prægtige Rubens-maleri, der hang på væggen over for ham.
Der var ikke mange andre billeder i værelset, da væggene næsten var dækket af bøger.
Han tænkte på Nadine Bramptons lyse skønhed og på hendes beslutsomme blå øjne, som sagde ham, at hun var af samme støbning som Lady Jersey. Det ville ikke blive nemt at slippe af med hende.
Lady Brampton var ung, endnu ikke seksogtyve, men hun besad Evas ældgamle visdom, og Markis’en vidste, at han var den Adam, hun var opsat på at få ind i sit eget private Paradis.
Lady Brampton havde taget London med storm, efter hun som syttenårig var blevet gift med en meget ældre mand, som hurtigt blev helt invalideret.
Hun var smuk! Hun var af god familie! Hun var velhavende!
Desuden gemte der sig bag hendes porcelænsagtige ydre et iltert temperament, som gjorde at hun tog og kasserede den ene elsker efter den anden, da hun hurtigt blev træt af dem.
Dette var tilfældet, lige til hun mødte Markis’en. Da blev dét, der skulle have været en morsom affære og et underholdende mellemspil til en »affaire du coeur« for Lady Brampton, og hun tabte helt og uigenkaldeligt sit hjerte.
Markis’en følte det, som var han uforvarende blevet fanget i en strømhvirvel af en så overvældende styrke, at den var farlig.
Nadine Brampton efterstræbte ham, til han, der ellers aldrig gjorde sig nogen ulejlighed og nød at blive betragtet som egoistisk og overordentlig selvisk, fandt det svært ikke at lade sig overvælde af hendes udholdenhed.
Hvor Prinsen havde problemer med Lady Jersey, havde Lady Brampton nærmest forhekset Markis’en i en grad, så han, for første gang, ikke var sikker på, hvordan han skulle bringe et både trivielt og trættende forhold til ophør.
Lady Brampton bombarderede ham med breve, gaver og invitationer.
Hun kom for at besøge ham på uforudsigelige tidspunkter og lod uvidende om, at hun således satte den smule, der var tilbage af hendes rygte, på spil.
Det lykkedes hende på en eller anden måde at være til stede ved alle de selskaber og forlystelser og i alle de teatre, hvor Markis’en også kom.
Hvis han var ude at ride i parken, dukkede hun op og red ved siden af ham. Når han næsten daglig gjorde Prinsen sin opvartning i Carlton House, var han ikke mere end lige ankommet, før Lady Brampton kom og bad om at få foretræde for Hans Kongelige Højhed.
Da Prinsen var elskværdig og holdt af smukke kvinder, var det svært for Markis’en at få ham til at sende hende bort.
Men i aften havde det været umuligt for hende at være til stede, hvilket havde været det eneste forsonende element ved aftenen, tænkte Markis’en igen.
Han tvivlede på, at det Tahitianske gilde ville lette de skyer, som hang over prinsens hoved, og han var helt sikker på, at han i morgen ville være nødt til at høre på endnu en lang opremsning af beklagelser over Lady Jersey og en dramatisk redegørelse for Prinsens stadig større ønske om at gøre det godt med Mrs. Fitzherbert igen.
Hvis Prinsen gjorde sig umage for at undgå Lady Jersey, var Mrs. Fitzherbert ligeså besluttet på at undgå ham.
Hun havde opgivet at tage til Brighton. Hun havde solgt lejemålet på Marble Hill, og levede et stille liv i et lille hus på Castle Hill, Ealing, hvor hun i øjeblikket nægtede at overveje en forsoning.
– En forbindelse, der én gang er blevet brudt, kan ikke genoptages, havde hun sagt til Markis’en, da han for at hjælpe Prinsen, havde bedt hende høre på, hvad Hans Kongelige Højhed havde at sige.
Markis’en havde medbragt gaver, blandt andet en medaljon, som indeholdt en miniature af et af Hans Kongelige Højheds øjne, malet af Richard Cosway, og en armring med indskriptionen »Rejoindre ou mourir«.
Mrs. Fitzherbert havde taget imod gaverne, men hun nægtede stadig at mødes med giveren.
– Jeg bliver vanvittig! Jeg dør, hvis hun ikke vil have mig! erklærede Prinsen dramatisk. – Åh, mit hjerte! Mit hjerte!
Prinsen var i en sådan forfatning, at Markis’en, og mange andre af hans venner, troede at han virkelig ville blive rigtig syg. Men der var intet de kunne gøre ved det.
– Vores situation er selvfølgelig ikke helt den samme, sagde Markis’en til sig selv. – Der er ingen fare for, at jeg skal blive syg over Nadine Brampton. Alligevel må jeg gøre noget med hensyn til hende. Dette kan ikke fortsætte!
Markis’en kneb læberne sammen, da han tænkte, at han på grund af hende sandsynligvis ville blive helt til grin.
Han var på det rene med, at han tidligere havde knust temmelig mange hjerter.
Det var uundgåeligt, da han ikke bare så godt ud, men også havde en kynisk, ligegyldig indstilling til kærlighed, som fik kvinderne til at efterstræbe ham endnu mere hektisk.
De begyndte alle på samme måde, overbeviste om, at det ville lykkes for dem, selvom deres kønsfæller havde være uheldige.
Bare det at han så på dem, var nok til, at de troede, at denne gang ville det blive »anderledes«, denne gang ville han forelske sig.
Men de fandt uvægerligt ud af, at de tog fejl.
Markis’en var gavmild med gaver. Hans komplimenter var mere slebne og bestemt mere intelligente end hans jævnaldrendes, og han havde en utrolig ekspertise i »at elske«, hvilket enhver kvinde, som han havde gjort sin opvartning, uden undtagelse indrømmede.
Men det var det hele!
Ingen kunne storme den indre fæstning i Markis’ens hjerte.
Efter en kærlighedsnat kunne ingen vide med sikkerhed, om de havde ejet andet end hans krop, eller om han virkelig havde fundet dem så besnærende, som hans læber havde bedyret.
– De er umenneskelig! havde en skøn kvinde sagt til ham. – Tror De, at De er en gud, der nedlader sig til at have at gøre med de, som er laverestående? Hvorfor er De ellers så reserveret, så utilnærmelig?
Markis’en havde kysset hendes vrede bort, men hun vidste med fortvivlende sikkerhed, at når han forlod hende, ville hun sandsynligvis aldrig se ham mere.
– Ved du hvad, Oswin, havde Markis’ens gode ven, Kaptajn George Summers, sagt til ham, – hvis du skiftede heste lige så ofte, som du skifter kvinder ville landet løbe tør for fuldblods!
Markis’en havde leet.
Kaptajn Summers havde gjort tjeneste i hæren sammen med ham, og fordi de havde oplevet krigens trængsler sammen, tillod han ham en familiaritet, som ikke blev andre til del.
– Man kan klare sig uden kvinder, sagde han. – Det er derfor, jeg aldrig skal giftes, George!
– Men det er du da nødt til! argumenterede Kaptajn Summers. – Det forventes af Markiser, min kære Oswin. De skal frembringe arvinger!
– Jeg har nogle dejlige og yderst respektable fætre, som alle kunne indtage min plads på bedste måde, svarede Markis’en. – Enhver af dem kunne uden videre leve op til den værdighed, titlen kræver!
– Det er meningsløst at tage beslutninger om et så vigtigt emne i din alder, sagde Kaptajn Summers. – På den anden side skulle du tænke på at slå dig til ro. Du kan ikke bruge resten af tilværelsen på at tørre kongelige tårer og skifte seng nat efter nat.
– Det kan du have ret i, sagde Markis’en. – Jeg er træt af at snige mig op ad knirkende trapper og liste ned ad dårligt oplyste korridorer. Jeg vil nøjes med at besøge det dejlige hus, jeg har købt i Chelsea, og som meget passende ligger lige ved Chelsea Hospital, som Nell Gwyn grundlagde.
– Har du planer om at blive en ny Charles II? spurgte Kaptajn Summers med et grin.
Så udbrød han:
– Du ligner ham faktisk en del! Hvis man skal tro beretningerne, lagde Charles altid beslag på de smukkeste kvinder ved hoffet, og et nyt ansigt afledte altid hans opmærksomhed fra et velkendt.
– Han rodede sig voldsomt ud i noget med Barbara Castlemaine! gav Markis’en igen.
Kaptajn Summers så sigende på sin ven.
– Lady Brampton praler, sagde han. – Er du klar over, at Lord Brampton ligger for døden? Det er tvivlsomt, at han lever to måneder mere. Og så, Oswin, vil hun gå op ad kirkegulvet med dig.
– Aldeles ikke! svarede Markis’en vredt. – Jeg har sagt til dig, at jeg ikke har til hensigt at gifte mig, George, og slet ikke med Nadine Brampton!
– Hun ville se imponerende ud med Aldridgefamiliens tiaraer, bemærkede Kaptajn Summers.
– Det kan godt være, medgav Markis’en.
Men idet han sagde det, tænkte han, med noget der nærmede sig rædsel, på Lady Bramptons besiddende hænder, der fæstnede sig som kløer om hans ryg.
Han havde aldrig forestillet sig, at en kvinde kunde være så stædig med hensyn til noget, han var besluttet på skulle være uopnåeligt.
– For pokker, George! Jeg er nødt til at rejse bort! Jeg kunne have lyst til at slutte mig til mit gamle regiment igen og kæmpe mod Bonaparte.
– Du ville ikke være velkommen der, sagde George Summers.
– Hvorfor fanden ikke det? spurgte Markis’en. – Jeg var en god soldat, og det ved du godt.
– Det benægter jeg ikke, svarede hans ven, – men de ønsker ikke Markis’er på slagmarken, og jeg kan ikke forestille mig, at du vil være tilfreds med at marchere frem og tilbage ved Wellington Kasernen.
Markis’en svarede ikke, og Kaptajn Summers fortsatte:
– Hvis du blev taget til fange, ville du være for vigtig en fjer i Bonapartes hat til, at han ikke ville gøre det til en sejr. Jeg kan forsikre dig, Oswin, hvis du melder dig igen, bliver du ikke udstationeret!
Nu, hvor Markis’en sad i sin lænestol, huskede han samtalen og vidste, at hans ven, George Summers’ ord ikke var tom snak.
Han havde også talt sandt, da han sagde, at det var umuligt for Markis’en at blive i London på ubestemt tid for at være barnepige for Prinsen og lægge planer for at undgå Lady Brampton.
Han var ganske sikker på, at han igen i morgen ville være nødt til at lytte til prinsens beklagelser og utvivlsomt, ligesom resten af Hans Højheds venner, bringe hysteriske budskaber til Ealing.
Når han ikke var beskæftiget med det, ville Lady Brampton vente på ham, for at finde ud af, hvornår han skulle ud at ride, hvor han skulle dinere, og hvis det ikke lykkedes for hende, ville hun banke på hans dør på Berkeley Square.
– Jeg tager på landet, besluttede Markis’en.
Han rejste sig for at trække i klokkestrengen efter hushovmesteren. Så standsede han.
Hvis han tog til Aldridge House i Hertfordshire, ville Nadine Brampton sandsynligvis følge efter ham.
Det havde hun før gjort og var ankommet, da han havde besøg af en omhyggeligt udvalgt lille flok gæster, og hun havde gjort det næsten umuligt for ham at sende hende bort, uden at der blev en scene ud af det, som ville have givet genlyd i overklassen.
Han havde på fornemmelsen, at hun ville være glad for en skandale i øjeblikket.
Hun ønskede, at folk skulle snakke om dem, og han var kløgtig nok til at indse, at hun på den måde håbede at kunne tvinge ham til at gifte sig med hende, når hun blev enke, og således reparere på sit ødelagte rygte.
– Pokkers! Jeg er som en ræv, der ikke engang kan søge dækning! sagde Markis’en.
Så fik han en idé.
Dagen forinden havde hans sekretær, Mr. Graham, bragt ham et brev fra en af hans forvaltere på landet.
Markis’en havde så mange ejendomme, at han var nødt til at have forvaltere ansat til at drive dem, og hver måned sendte de detaljerede rapporter til Mr. Graham på Berkeley Square.
Sekretæren ulejligede ikke Markis’en med dem, medmindre hans personlige instrukser var påkrævet.
Dette havde været tilfældet med en af de seneste rapporter fra Ridge Castle, og Mr. Graham havde henledt hans opmærksomhed på et afsnit i rapporten:
»Der har været en del uro blandt landarbejderne her, siden Sir Harold Trydell døde. Sir Caspar, som arvede Trydell-ejendommene, skaber mange problemer på egnen, ved at lave om på traditionerne. Dette tager både forpagtere og landarbejdere meget fortrydeligt op. Jeg fornemmer, måske ubegrundet, at hvis tingene fortsætter på denne måde, kan det komme til en opstand. Jeg håber, at jeg tager fejl, men jeg beder om Hans Nådes fuldmagt til at gøre, hvad der står i min magt for at dæmpe deres vrede, dette kan måske opnås ved, at vi selv ansætter flere lokale folk og således letter bekymringerne.«
– Nå, så Sir Harold er død! udbrød Markis’en, da han gav Mr. Graham rapporten tilbage.
– Han døde for tre måneder siden, M’lord. Jeg fortalte Dem det dengang, men måske har De ikke hørt det.
– Det kommer i alle fald bag på mig nu, sagde Markis’en. – Jeg har aldrig brudt mig om Caspar Trydell. Det er en skam, at hans ældre bror druknede.
– Det er det, M’lord, sagde Mr. Graham. – De kendte Mr. John, ved jeg.
– Vi var venner, dengang jeg var dreng og boede på Ridge Castle, svarede Markis’en.
– Ja, selvfølgelig Mylord.
– Han ville have været god til at lede driften af godset, men han fik aldrig en chance. Sir Harold var en skinhellig gammel mand og en tyran over for sine sønner, bemærkede Markis’en.
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